
я: буду вести расчет ... (с тобой?). Общий смысл второй строки: «ес.ди ты (то-то) 
сделаешь, то я за это буду рассчитываться (с тобой иди с кем-то еще) так-то». 

Грамота N:! 617 
Найдена на Троицком раскопе, в квадрате 628, на уровне Пдаста 6 (гдубина 

1,00-1,20 м), в наПдастованиях судьбы Ж. Это обрывок правой части документа, 
возможно, написанного в одну строку: 

.., - .., деСА.тегривено 

Прорись rpaMOTbl N1! 617 

Длина 7,3 см, ширина 1,4 см. 
Стратиграфическая дата: середина - 80-е годы XIII в. 
Грамота так делится на слова: 

... десА.те гривено. 

Грамота N:! 618 

Найдена на Троицком раскопе, в квадрате 669, на уровне Пдаста +1 (гдубина 
+0,20-0 м), в наПдастованиях усадьбы Г. Это обрывок, представдяющий собой 
правую часть письма, написанного в три строки: 

- .. - раТ'Ьегокуземкапришелъ 

= ... = еГОТЫ.пожаловалълошатку 
........ нарадилъ.есибиего 

/1 JeN 
~I----------------~I 

Прорись rpaMoTbl N1! 618 

Длина 11,5 см, ширина 2,8 см. 
Стратиграфическая дата: рубеж 50-х и 60-х годов XIV В.- начало ХУ в. 
Грамота делится на слова следующим образом: 

... (б)раТ'Ь его Куземка пришелъ ... его ты пожаловалъ, лошатку ... нарздилъ 
еси би его. 

Дошедшее в обрывке письмо содержит просьбу о протекции некоему Куземке, 
пришедшему откуда-то, по-видимому, к своему брату, известному адресату 
письма. В письме выражается надежда на то, что Куземка будет пожалован 
дошЗДкой (вероятная конъектура: (Что бы.) его ты. nожалова.lI:Ь) и каким-то 

снаряжением (нарадuл'Ь есu бu его - снарядил бы ты его). 
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